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Sicherheitshinweise für den Stop für
NackenGrößenring ø 12 mm
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Stop für NackenGrößenring ø 12 mm von TRIEBEL. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
effektiv nutzen kannst. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stop für NackenGrößenring nur in Verbindung mit kompatiblen Geräten.
Achte darauf, dass der Ring richtig und sicher am Nacken sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Produkt beschädigen könnten.
Bei Anzeichen von Allergien oder Hautreizungen die Nutzung sofort einstellen und einen Arzt
konsultieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass der NackenGrößenring sauber und trocken ist.
Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind.

Installation2.

Führe den Stop für NackenGrößenring in den vorgesehenen Bereich des Rings ein.
Achte darauf, dass der Stop fest sitzt und keine Lücken entstehen.

Nutzung3.

Trage den NackenGrößenring gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig, ob der Stop sicher sitzt und keine Anzeichen von Verschleiß aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Achte darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer des
Produkts. Sie können dir bei Fragen oder Problemen weiterhelfen.

Bitte beachte diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung des Stop für



NackenGrößenring ø 12 mm zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit!



Safety Instruction Guide for Stop for Neck Sizing
Ring ø 12 mm
Introduction
Thank you for choosing the Stop for Neck Sizing Ring ø 12 mm by TRIEBEL. This safety instruction guide is
designed to help you understand how to use this product safely and effectively. Please read this guide
thoroughly before use to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
To ensure the safe use of the Stop for Neck Sizing Ring, please observe the following general safety guidelines:

Always follow the manufacturer's instructions for use.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the Stop for Neck Sizing Ring, please take the following precautions:

Ensure that the neck sizing ring is the correct size (ø 12 mm) for your application.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or wear.
Do not modify or alter the product in any way.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using the product.
If you experience any discomfort or unusual reactions while using the product, discontinue use
immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for the proper installation and usage of the Stop for Neck Sizing Ring:

Preparation:1.

Ensure that you have all necessary tools and equipment before beginning installation.
Clean the area where the ring will be used to ensure proper fitting.

Installation:2.

Align the neck sizing ring with the designated fitting area.
Gently press or slide the ring into place, ensuring it is securely fitted.
Doublecheck that the ring is properly installed and does not move freely.

Usage:3.

Use the neck sizing ring according to the specific requirements of your project or application.
Monitor the product during use to ensure it remains secure and effective.
After completing your task, remove the ring carefully, avoiding any excessive force.



Disposal Instructions
Proper disposal of the Stop for Neck Sizing Ring is essential to protect the environment:

Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Stop for Neck Sizing Ring, including safety concerns or product information,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tope
para Anillo de Ajuste de Cuello ø 12 mm
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el Tope para Anillo de Ajuste de Cuello ø 12 mm
fabricado por TRIEBEL. Este documento está diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y
efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar posibles daños o desgaste.
No utilices el producto si presenta signos de daño.
Si tienes dudas sobre el uso seguro del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
No fuerces el producto más allá de sus especificaciones.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado si es necesario.
Evita el contacto con materiales que puedan dañar el producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la superficie donde se instalará el tope esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el tope en la posición deseada.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto y no se mueva.

Uso:2.

Utiliza el tope para anillo de ajuste de cuello únicamente de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Revisa el ajuste antes de cada uso para garantizar que esté seguro y en su lugar.
Si el tope se suelta o se daña durante el uso, detén su uso inmediatamente y reemplázalo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, elimínalo de acuerdo con las normativas locales de eliminación de
residuos.
No arrojes el producto en la basura común; verifica si hay puntos de reciclaje específicos para este tipo
de productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor, dirígete a la información de contacto
proporcionada en el empaque del producto.

Recuerda que la seguridad es tu responsabilidad. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y



posibles retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de sécurité pour l'utilisation de l'Stop pour
neck sizing ring ø 12 mm
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Stop pour neck sizing ring ø 12 mm. Ce produit est conçu pour un
usage sûr et efficace. Il est important de lire attentivement ce guide afin de garantir une utilisation sans risque
et conforme aux normes de sécurité de l'UE.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants, sauf si un adulte supervise son utilisation.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le Stop pour neck sizing ring si tu remarques des fissures ou des dommages visibles.
Évite tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Utilise le produit uniquement pour les applications prévues ; ne l'utilise pas à d'autres fins.
Assuretoi que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Préparation : Avant d'installer le Stop pour neck sizing ring, assuretoi que toutes les pièces nécessaires1.
sont présentes et en bon état.
Installation :2.

Place le Stop pour neck sizing ring sur l'outil de neck sizing.
Assuretoi qu'il est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation :3.
Utilise le Stop pour neck sizing ring conformément aux instructions de l'outil avec lequel il est
utilisé.
Ne force pas le produit audelà de ses limites de conception.

Vérification : Après utilisation, vérifie le produit pour tout dommage ou usure.4.

Instructions d'élimination
Ne jette pas le Stop pour neck sizing ring avec les déchets ménagers.
Suis les directives locales pour l'élimination des déchets électroniques ou des équipements usagés.
Si le produit est endommagé, consulte les réglementations locales pour un recyclage ou une élimination
appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assuretoi que les informations de contact sont disponibles
et à jour.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du Stop pour neck sizing ring ø 12 mm.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Stop for
neck sizing ring ø 12 mm
Introduzione
Grazie per aver scelto la Stop for neck sizing ring ø 12 mm di TRIEBEL. Questo prodotto è progettato per
garantire una prestazione sicura e affidabile. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto in un ambiente asciutto e pulito.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, come occhiali di sicurezza, se necessario.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche indicate dal produttore.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:2.

Posiziona la Stop for neck sizing ring ø 12 mm in modo sicuro e stabile.
Assicurati che sia fissata correttamente per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.

Utilizzo:3.

Utilizza il prodotto seguendo le indicazioni specifiche per il tuo modello.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le sue capacità di carico.

Controllo:4.

Dopo ogni utilizzo, controlla il prodotto per eventuali danni o usura.
Riponi il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per il recupero e lo smaltimento dei materiali.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il nostro servizio
clienti. Si prega di fare riferimento al sito web di TRIEBEL per ulteriori dettagli.

Conclusione
La sicurezza è la nostra priorità. Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi utilizzare la Stop for neck sizing
ring ø 12 mm in modo sicuro e efficace. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for Stopp for nakke størrelsesring
ø 12 mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Stopp for nakke størrelsesring ø 12 mm fra TRIEBEL. Dette produktet er designet for å
sikre trygg og effektiv bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå sikkerhetsprosedyrer og
hvordan du bruker produktet på en trygg måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk og sjekk for skader.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formål.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå direkte kontakt med skarpe eller harde gjenstander som kan skade produktet.
Bruk passende beskyttelse, som hansker, hvis det er nødvendig under installasjon eller håndtering.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Hvis produktet viser tegn på slitasje eller skade, stopp bruken umiddelbart.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy og deler før installasjon.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Plasser nakke størrelsesringen på det ønskede stedet.
Sørg for at den er godt festet og at det ikke er noen løse deler.
Test produktet for å sikre at det fungerer som det skal før du bruker det.

Bruk:3.

Bruk produktet i henhold til instruksjonene for å oppnå best mulig resultat.
Unngå overbelastning av produktet, da dette kan føre til brudd eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Kildesorter produktet etter gjeldende lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler materialer der det er mulig for å redusere miljøpåvirkningen.
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten eller den autoriserte forhandleren.

Vennligst merk: Denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety Regulation



(GPSR) for å sikre at alle sikkerhetskrav er oppfylt.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Stop do pierścienia
do kalibracji szyjki ø 12 mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Stop do pierścienia do kalibracji szyjki ø 12 mm od firmy TRIEBEL. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów
regulacji dotyczących bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Nie należy go używać w obecności
dzieci.
Unikaj kontaktu z wodą i innymi cieczy, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania produktu, aby uniknąć jego uszkodzenia.
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, aby zminimalizować ryzyko wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy do instalacji.
Sprawdź, czy produkt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Umieść pierścień w odpowiedniej pozycji, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i stabilne.

Użytkowanie:3.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając nieprawidłowego zastosowania.
Regularnie kontroluj stan produktu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Sprawdź, czy produkt można poddać recyklingowi i postępuj zgodnie z odpowiednimi wskazówkami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem firmy TRIEBEL lub odwiedź stronę internetową producenta.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.



Stop for neck sizing ring Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Stop for neck sizing ring tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain suunniteltuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa fyysisessä kunnossa.
Pidä tuote kuivana ja suojassa kosteudelta.
Vältä voimakkaita iskuja tai äkillisiä liikkeitä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Kiinnitä kaulakoon rengas oikein ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain, kun se on oikein asennettu.
Seuraa ohjeita huolellisesti ja varmista, että kaikki toimenpiteet on suoritettu oikein.
Jos huomaat ongelmia käytön aikana, keskeytä käyttö välittömästi ja tarkista asennus.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on aina ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Stopp för
halsstorleksring ø 12 mm
Introduktion
Tack för att du har valt Stopp för halsstorleksring ø 12 mm från TRIEBEL. Denna produkt är designad för att
säkerställa en säker och effektiv användning. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig viktig
information om säkerhet, installation och användning av produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter direkt till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika skador.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av produkten under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Rengör området där stoppet ska installeras.
Kontrollera att halsstorleksringen är kompatibel med stoppet.
Placera stoppet på rätt ställe och tryck försiktigt på plats.
Säkerställ att stoppet sitter ordentligt fast innan du går vidare.

Användning2.

Använd stoppet i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera regelbundet att stoppet är i gott skick och fungerar som det ska.
Om stoppet visar tecken på slitage eller skada, sluta använda det omedelbart och kontakta
tillverkaren.

Avfallshantering
Kasta produkten enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Det är viktigt att få rätt vägledning och support för att säkerställa säkerheten vid användning
av produkten.



Pokyny pro bezpečnost produktu: Zastavení pro
kroužek na úpravu krku ø 12 mm
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Zastavení pro kroužek na úpravu krku ø 12 mm od výrobce TRIEBEL. Tento
dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, stejně jako pokyny pro
správnou likvidaci. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání výrobku v souladu s evropským
nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s jeho určením.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli nebezpečné situace nebo poruchy, neprodleně kontaktujte prodejce nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s kompatibilními zařízeními a příslušenstvím.
Nenechávejte výrobek v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby nedošlo k poranění prstů nebo jiným zraněním.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které nejsou uvedeny v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Zajistěte si čisté a suché pracovní prostředí.
Připravte si potřebné nástroje a příslušenství.

Instalace:2.

Ujistěte se, že máte správný kroužek na úpravu krku (ø 12 mm).
Umístěte kroužek na určené místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně upevněn a stabilní.

Použití:3.

Používejte výrobek podle pokynů a doporučení výrobce.
Pravidelně kontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu.
Zajistěte, aby byl výrobek likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci nebo vrácení výrobku výrobci, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny výrobky by měly mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů. Bezpečné používání je naším cílem a důležité pro ochranu vás a
ostatních.
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